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	다문화 인재 DB 등록신청서
Ko’p tilni biluvchi talantlar MB da ro’yxatdan o’tish uchun ariza

	
	
	



	귀하의 정보는 여성가족부 다문화가족 이중언어 인재DB에 등록하여 정부기관 및 기타 기관의 다문화가족의 취업, 인턴, 장학사업 등 다문화가족 인재의 육성 및 사회참여 확대를 지원하기 위한 목적으로만 활용되며 그 외 다른 목적으로는 활용되지 않습니다. 
Ma’lumotlaringiz Gender tengligi va oila vazirligi Ko’p madaniyatli oilalarning Ko’p tilni biladigan talantlar MB da ro’yxatga olinadi va ulardan faqat ko’p madaniyatli oilalardan chiqqan talantlarni yertishtirishni qo’llab-quvvatlash hamda ularning ijtimoiy hayotda qatnashishlarini, jumladan ishga joylashish, ishlab chiqarish amaliyoti va hukumat agentliklari va boshqa tashkilotlar tomonida taklif qilinadigan grantlarda ishtirok etish darajasini kengaytirish maqsadlardagina foydalaniladi. Bu ma’lumotlardan boshqa hech qanday maqsadlarda foydalanilmaydi.   

또한, 제공해 주신 개인정보는 ｢개인정보보호법｣ 등 관계 법규에 따라 보호되며, 원하시는 경우 언제든지 폐기를 요구하실 수 있습니다.
Bundan tashqari siz taqdim etadigan shaxsiy ma’lumotlar tegishli qonunlar, jumladan “Shaxsiy ma’lumotlarni himoya qilish to’g’risidagi Qonun”ga ko’ra himoya qilinadi. Siz o’zingiz xohlagan vaqtda ushbu ma’lumotlarni o’chirib tashlashni so’rashingiz mumkin. 



1. 인적사항  * 표시는 필수 기재항목입니다.     
1. Shaxsiy ma’lumotlar  #(*) bilan belgilangan bandlar barcha tomonidan to’ldirilishi kerak. 

	구분
Toifa
	 □ 다문화가족 자녀
Ko’p madaniyatli oila farzandi
 □ 결혼이민자․귀화자
Turmushga chiqqan migrant yoki fuqarolikni olgan shaxs
	유형
Type 
	1. 위원·활동가 : □ 정부위원회 위원 □ 다문화가족 참여회의 위원  □ 지역위원회․자문단 위원  □ 기타 위원(          ) □ 다문화 이주민 관련 기관․단체대표․종사자 □ 다가센터 나눔봉사단 회장  □ 자조모임 리더
1. Qo’mita a’zosi/faoli: □ Hukumat qo’mitasi a’zosi □ Ko’p madaniyatli oila yig’ilishi a’zosi □ Mahalliy qo’mita yoki Maslahat kengashi a’zosi □ Boshqa tashkilotlarning a’zosi (          ) □ Ko’p madaniyatli migrantga bog’liq bo’lgan agentlik yoki tashkilot vakili yoki a’zosi □ Ko’p madaniyatli oilalar markazining Baham ko’ruvchi ko’ngillilar guruhining raisi □ O’z-o’ziga yordam berish tashkilotining rahbari 
2. 관련 직무종사자·경력자 : □ 이중언어코치 □ 통번역전담인력
□ 다문화이해교육 강사 □ 이중언어 강사 □ 관광통역안내사
2. Tegishli sohalarning hozirgi yoki sobiq xodimi: □ Ikki tillik murabbiy □ interpretator yoki tarjimon □ Ko’p madaniyatli oilalardan ogohlik instruktori  □ Ikki tillik instruktor □ turistik gid
3. 수상자 : □ 이중언어 대회 입상자 
3. Mukofot sohibi: □ Ikki tilni bilish tanlovi g’olibi
4. □ 위 유형에 속하지 않는 자 
4. Yuqoridagilardan birortasiga ham kirmaydigan  shaxs

	성명
Ismi
	(한글)
(Koreyscha)
(영문)
(Inglizcha)
	나이
(생년월일)
Yoshi
(Tug’ilgan sanasi)
	만   세
_______yosh
(  년  월  일생)
 (TS:             )
	성별
Sex
Jinsi 
	□남 □여
□E □A

	구사
언어
Tilni bilishi 
	□ 한국어 □ 영어 □ 중국어 □ 일본어  □ 베트남어 □ 필리핀어 □ 네팔어 □ 독일어 □ 러시아어 □ 몽골어  □ 스페인어 □ 우즈벡어 □ 인니어 □ 캄보디아어 □ 태국어 □ 기타언어(      )   * 중복선택 가능
□ Koreys □ Ingliz □ Xitoy □ Yapon □ Vetnam □ Filippin □ Nepalcha □ Nemis □ Rus □ Mo’g’ul □ Ispan □ O’zbek □ Indonezcha □ Khmer □ Tay □ Boshqa (      )   *Bittadan ko’prog’ini tanlash mumkin.

	현재
국적
Millati
	
	출신국
(태어난 나라)
Kelib chiqish mamlakati
(Tug’ilgan mamlakati)
	

	
	
	부모의 출신 국적
(자녀만)
Ona-onasining mamlakati
(faqat bolalar uchun)
	부
Ota
	
	모
Ona 
	

	이메일
E-pochta 
	
	휴대전화
Mobil telefon raq. 
	

	자택 주소
Uy manzili 
	(☎     -       -         )

	현재 거주 지역
Jozirgi turar joyi 
	 □ 서울  □ 부산  □ 대구  □ 인천  □ 광주  □ 대전  □ 울산  □ 경기  □ 세종 □ 강원  □ 충북  □ 충남  □ 전북  □ 전남  □ 경북  □ 경남  □ 제주  □ 외국
□ Seul □ Pusan □ Tegu □ Inchxon □ Kvangju □ Tejon □ Ulsan □ Kengi □ Sejong □ Gangvon □ Chungbuk □ Chungnam □ Jeonbuk □ Jeonnam □ Gyeongbuk □ Gyeongnam □ Jeju □ Xorij

	 보훈 대상 및 장애인 여부
Veteranlarning imtiyozlaridan foydalanish huquqiga ega bo’lgan yoki nogiron shaxs

	   보훈 대상: □예  □아니오
Veteran imtiyozlari: □ Ha □ Yo’q
	 장애인: ___________ (   급)
Nogiron: _________ (Daraja:    )





2. 학력/언어수준/자격사항
2. Ma’lumoti/Tilni bilishi/Malakalari

	학력
Ma’lumoti

	기간
Davr
	학교명
Maktab
	학과/전공
Fakultet/Mutaxassislik 
	학위
Daraja

	입학연월
Kirish
(Oy/Yil)
	졸업연월
Bitirish
(Oy/Yil)
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	외국어능력 시험
Chet tilini bilishini tekshirish testi

	※ 한국어 능력시험은 아래 텍스트를 확인하여 해당 내용을 표에 기재하세요. 
※ Koreys tili testi uchun quyidagiga qarang va quyidagi bo’sh joylarni to’ldiring:

한국어 능력시험 
Koreys tilini bilishni tekshirish testi 
  TOPIK 6급, TOPIK 5급, TOPIK 4급, TOPIK 3급, TOPIK 2급, TOPIK 6급 / 교육부 국립국제교육원
  TOPIK L6, TOPIK L5, TOPIK L4, TOPIK L3, TOPIK L2, TOPIK L6 / TV ning NIIE

  KBS 한국어능력시험 1급, 2+급, 2-급, 3+급, 3-급, 4+급 / 문화체육관광부
  KBS Koreys tilini bilishni tekshirish testi L1, L2+, L2-, L3+, L3-, L4+ / MCST

  KPE 한국어능력시험 1급, 2급, 3급, 4급, 5급, 6급
  KPE (Koreys tilini bilishni tekshirish testi) L1, L2, L3, L4, L5, L6 

	외국어명
Til
	취득일(유효기간)
Olish sanas
(amal qilish muddati)
	검증시험명
Test nomi
	등급/점수
Daraja/Bal
	시행기관
Test oluvchi agentlik

	일본어(예시)
mas., yaponcha
	2015.3.10.
10 mar., 2015 yil
	JLPT
	N1
	일본국제교육지원협회
JEES

	한국어 (TOPIK)
Koreyscha (TOPIK)
	취득일(유효기간)
Sana (haqiqiylik davri)
	검증시험명
Test nomi
	등급/점수
Daraja/Bal
	시행기관
Test oluvchi agentlik

	
	
	
	
	

	자격‧면허
Malaka/Litsenziya

	※ 주요 자격․면허는 아래 텍스트를 확인하여 해당 내용을 표에 기재하세요. 
Asosiy malakalar/litsenziyalar uchun quyidagiga qarang va quyidagi bo’sh joylarni to’ldiring

   www.q-net.or.kr 접속 → 오른쪽 상단 전체 메뉴 클릭 → 자격정보(국가자격, 민간자격) 확인 → 자격증 구분, 명칭, 등급, 시행기관 정확히 기재
www.q-net.or.kr saytiga kiring → Yuqori o’ng burchakdagi menyuni bosing → Malaka to’g’risidagi ma’lumotlarni tekshiring (milliy malaka, xususiy malaka) → Litsenziya turlari, nomlari, darajalari va litsenziya beruvchi agentliklarni aniq qilib bayon qiling 

   ․ 국가자격증 : 국가기술자격, 국가전문자격 
     Milliy litsensiyalar: Milliy texnik malakalar / Milliy kasbiy malakalar
   ․ 민간자격증 : 국가공인 민간자격
     Xususiy litsenziyalar: Davlat akkreditatsiyasidan o’tgan xususiy malakalar

	자격증 구분
Bayoni
	취득일(유효기간)
Olish sanas
(amal qilish muddati)
	명  칭
Litsenziya nomi
	등   급
Darajasi
	시행기관
Test oluvchi agentlik 

	국가기술자격(예시)
mas., Milliy texnik malakalar
	2011.5.6.
6 may 2011 yil
	전기기사
Elektrik
	
	한국산업인력공단
HRDKorea

	
	
	
	
	







3. 한국에서의 주요경력 및 수상이력
3. Koreyadagi asosiy ishi va olgan mukofoti/sovrini 
	한국에서의 주요경력
Koreyadagi asosiy ishi

	※ 주요 경력은 아래 텍스트를 확인하여 해당 내용을 표에 기재하세요. 
※ Asosiy ish bo’yicha quyidagi bo’sh joyni to’ldirish uchun quyidagiga qarang:

근무형태 : 정규직, 계약직, 인턴직, 연수생(교육생), 별정직, 해외취업, 해외교류, 자원봉사
Ish turi: Doimiy xodim, shartnoma asosidagi ishchi, stajirvka, shogird, maxsus xizmatlardagi ish o’rni, xorijdagi ish o’rni, xorij bilan almashinish asosidagi ishchi, ko’ngilli xodim
근무기간 : 근무기간을 개월 수로 환산하여 입력. 예를 들어 2015.4.10. ~ 2015.6.24.은 ‘2개월’로 기재
Xizmat davri: Xizmat davringizni oylarda yozing – mas., 2015 yilning 10 apr. dan 24 iyunigacha bo’lgan davr uchun “2 oy” deb yozing.
근무직종 : 경영・사무, 생산・제조, 건설, 영업・고객상담, 유통・무역, 디자인, 미디어, 서비스, 교육, 의료, 전문직, 특수계층・공공
Ish sohasi: Biznesni boshqarish, ofisdagi ish, ishlab chiqarish, qurilish, savdo, iste’molchilarga maslahatchi, yetkazib berish, xalqaro savdo, dizayn, media, ta’lim, tibbiyot, professional, maxsus sohalar, davlat xizmati

	근무형태
Ish turi
	근무기간(개월수)
Xizmat davri
(Oylar)
	근무직종
Xizmat sohasi
	기관명
Ish beruvchi
	부서/직위
Bo’lim/Ish nomi
	활동내용(자세히 기재)
Xizmat burchlari (batafsil)

	인턴직(예시)
mas., Stajirovka
	3개월
3 oy
	고객상담
Mijozlarga xizmat ko’rsatgish 
	00병원
OOO kasalxona
	원무과/사원
Kasalxona ma’muriyati xodimi
	필요 서류 안내,, 통역지원 등
Ta’lab qilingan hujjatlar, tarrjima xizmati kabilar bo’yicha yo’riqnoma

	
	
	
	
	
	

	수상이력
Mukofot olish 

	수상일
Sana
	대회명
Tanlov nomi
	상등위
Mukofot darajasi
	주 최
Mukofotlovchi agentlik 

	
	
	
	



4. 언론기고, 인터뷰, 동정보도
4. Media, Media intervyulari, Media qamrovi uchun yozish
	제목
Sarlavha
	주요내용
Asosiy kontentlar
	보도매체
Media
	보도일
Sana 

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	




5. 관심 사항 : (  ,  ,  )  * 중복선택 가능
5. Shaxsiy kutganlaringiz: (Quyidagilarga qarang va tegishli raqamlarni yozing: No.  ,    ,   )  
  *Bittadan ortiq bandni tanlashingiz mumkin.

	이중언어 인재풀에서 기대하는 사항
Ikki tillik talantlar to’plamidan shaxsiy kutganlaringiz

	1  일자리 안내
Employment assistance
Ish topishda yordam berish
2  직업 정보제공
Ish to’g’risida ma’lumotlar 
3  직업 교육·훈련
Ishga o’qitish
4  국제행사 등 사회참여·자원봉사 활동
Ijtimoiy qatnashish yoki xalqaro tadbirlar uchun ko’ngillilar xizmati 
	5  진로교육
Karyera ta’limi 
⑥ 이중언어 역량강화
(이중언어 대회·캠프·교육 등 프로그램)
Ikki tilni bilish drajasi (ikki tildagi musobaqalar, lagerlar, ta’lim dasturlari)
6  인재 간 교류·네트워크
Boshqa talantlar bilan almashishlar va tarmoqlashish



6. 자기소개서
6. Avtobiografik hikoya
	다문화 이중언어인재DB에 등재되어야 하는 내용 중심으로 작성
Ikki tilli talantlar MB ga kiritish uchun faktlar yoki voqealarni yozing

	1. 지원동기
1. Maqsadning bayoni

2. 자기소개서 (장점 및 자기를 소개할 수 있는 내용 중심으로 작성) 
2. Avtobiografik hikoya (Ariza beruvchining kuchli tomonlari bilan bog‘liq bo‘lgan asosiy faktlar yoki voqealarga e’tibor qaratilishi kutiladi)

3. 희망활동분야/장래희망(택1)
3. Qiziqishlar sohasi / Kelajakdagi istalgan lavozim (Bittasini tanlang)

4. 기타(위내용에 포함되지 않은 내용 기술)
4. Boshqalar (Yuqorida keltirilmagan ma’lumotlar)





본인이 직접 위 내용을 확인하였으며, 만약 사실이 아닐 경우 이에 책임이 있음을 서약합니다. 
Men yuqoridagilarning barchasini o’zim tekshirganligimni hamda agar yuqoridagilardan birortasi xato bo’lsa, o’zimning javobgar bo’lishimni tegishli tarzda tasdiqlayman.


또한, 상기의 연락처 · 주소 등의 개인 정보를 다문화가족 이중언어인재 데이터베이스에 수록하여 다문화가족 인재의 육성 및 사회참여 확대를 지원하기 위한 목적으로 활용하는 것에 동의합니다. 
Bundan tashqari shaxsiy ma’lumotlarimni, jumladan kontakt ma’lumotlarim va manzilimni Ko’p madaniyatli oilalarning Ikki tilni biladigan talantlar ma’lumotlar bazasida ro’yxatga olinishiga va ma’lumotlardan ko’p madaniyatli oilalarning talantlarini rivojlantirish va ularning ijtimoiy qatnashishlarini kengaytirish uchun foydalanilishiga o’z roziligimni bildiraman. 


20    년      월       일
_____ (Kun) _____ (Oy) ________ (Yil)


                                  성 명                         서 명                   

Ismi ____________________________________ Imzo _____________________________


	제출할 곳
Submit to:
▪ 우편 : [06578] 서울시 서초구 반포대로 217(서울지방조달청사) 5층, 한국건강가정진흥원 이중언어인재DB 담당자
Manzil : Ikki tilli talantlar MB ga javobgar shaxs, Sog‘lom oila Koreya instituti, 5F (Seul hududiy davlat xaridlari xizmati) 217 Banpodae-ro, Seocho-gu, Seoul [06578]
▪ 이메일 : insik@kihf.or.kr
▪ Elektron pochta manzili : insik@kihf.or.kr
▪ 문의전화 : 02-3479-7772, 7773 
▪ TEL. 02-3479-7772, 7773
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다문화 이중언어 인재 개인정보 수집･이용, 제3자 제공, 민감정보 동의서
Ko’p madaniyatli oilalarning ikki tillik talantlarining shaxsiy ma’lumotlarini to’plash va ulardan foydalanish, ma’lumotlarni uchinchi tomonlarga taqdim etish va sir tutiladigan ma’lumotlarni to’plash to’g’risidagi kelishuv  

	개인정보 수집•이용 동의
Shaxsiy ma’lumotlarni to’plash va ulardan foydalanish to’g’risidagi kelishuv 
	개인정보 제3자 제공 동의
Shaxsiy ma’lumotlarni uchinchi tomonlarga taqdim etish to’g’risidagi kelishuv

	1. 수집이용목적 : 여성가족부, 지방자치단체 및 각 지역 센터가 운영하는 다문화가족 이중언어 인재풀에 등록하여 정부기관 및 기타 기관의 다문화가족의 취업, 인턴, 장학사업 등 다문화가족 인재의 육성 및 사회참여 확대 지원
1. To’plash va foydalanish maqsadlari: Ko’p madaniyatli oilalardan chiqqan ikki tillik talantlarni Gender tengligi va oila Vazirligi, mahalliy va mintaqaviy hukumatlar va mahalliy markazlar tomonidan boshqariladigan uyushmalarda ro’yxatga olish va ko’p madaniyatli oilalardan chiqqan talantlarni yertishtirishni qo’llab-quvvatlash hamda ularning ijtimoiy hayotda qatnashishlarini, jumladan ishga joylashish, ishlab chiqarish amaliyoti va hukumat agentliklari va boshqa tashkilotlar tomonida taklif qilinadigan grantlarda ishtirok etish darajasini kengaytirish  

2. 수집항목 : 성명, 성별, 나이(생년월일), 직업, 출신국, 연락처, 주소, 보훈 대상 및 장애인 여부, 학력/언어수준/자격사항, 주요경력 및 수상이력, 언론기고/인터뷰/동정사항
2. To’plangan narsalar: Ismi, jinsi, yoshi (tug’ilgan sanasi), kelib chiqish mamlakati, kontakt ma’lumotlari, manzili, veteranlarning imtiyozlari va nogironliklar, ma’lumoti, til bilishi va malakalari, asosiy ish joylari va mukofotlari, media uchun yozuvlar, intervyular va OAV da yoritilishi  

3. 이용 및 보유기간 :  
3. Foydalanish va saqlash davri:
 가. 문서 관리 : 개인정보 보유 및 이용 거부 요청이 있을 시 까지
1) Hujjatlarni saqlash: Saqlash va shaxsiy ma’lumotlardan foydalanishni to’xtatish talab qilingunicha
 나. 개인정보보호법 제15조(개인정보의 수집․이용)1항 1호에 의거
2) Shaxsiy ma’lumotlarni himoya qilish to’g’risidagi Qonunning 15.1-moddasiga (Shaxsiy ma’lumotlarni to’plash va ulardan foydalanish) ko’ra

4. 위 개인정보 수집･이용 동의를 거부할 있으며, 다만 동의를 거부할 경우 다문화 이중언어 인재 등록에 불이익이 있을 수 있습니다.
4. Siz shaxsiy ma’lumotlaringizni to’planishi va ulardan foydalanilishiga rozilik berishni rad qilishingiz mumkin, bu holda ko’p madaniyatli oilaning ikki tillik talantlari ma’lumotlar bazasida ro’yxatdan o’tishingizda noqulayliklardan qiynalishingiz mumkin.
	1. 제공받는 자 : 한국건강가정진흥원, 여성가족부, 해당 지역 자치단체 및 다문화가족지원센터, 정부기관 및 기타기관
1. Uchinchi tomonlar: Koreya Sog’lom oila instituti, Gender tengligi va oila vazirligi, tegishli mahalliy va mintaqaviy hukumatlar, hududlardagi ko’p madaniyatli oilalarni qo’llab-quvvatlash markazlari, hukumat agentliklari va boshqa tashkilotlar

2. 제공받는 자의 이용 목적 : 다문화가족의 취업, 인턴, 장학사업 등 활용
2. Uchinchi tomonlarning foydalanish maqsadlari: Ko’p madaniyatli oila a’zolarini ishga joylash, stajirovkasi va grantlardan foydalanish imtiyozlari 

3. 제공하는 항목 : 성명, 성별, 나이(생년월일), 직업, 출신국, 연락처, 주소, 보훈 대상 및 장애인 여부, 학력/언어수준/자격사항, 주요경력 및 수상이력, 언론기고/인터뷰/동정사항
3. Taqdim etiladigan ma’lumoltar: Ismi, jinsi, yoshi (tug’ilgan sanasi), ish joyi, kelib chiqish mamlakati, kontakt ma’lumotlari, manzili, veteranlarning imtiyozlari va nogironliklar, ma’lumoti, til bilishi va malakalari, asosiy ish joylari va mukofotlari, media uchun yozuvlar, intervyular va OAV da yoritilishi 

4. 제공받는 자의 보유•이용기간 
4. Uchinchi tomonlarning ma’lumotlarni saqlash va foydalanish davri
 가. 문서 관리 : 개인정보 보유 및 이용 거부 요청이 있을 시 까지
1) Hujjatlarni saqlash: Saqlash va shaxsiy ma’lumotlardan foydalanishni to’xtatish talab qilingunicha
 나. 개인정보보호법 제15조(개인정보의 수집․이용)1항 1호에 의거
2) Shaxsiy ma’lumotlarni himoya qilish to’g’risidagi Qonunning 15.1-moddasiga (Shaxsiy ma’lumotlarni to’plash va ulardan foydalanish) ko’ra

5. 동의를 거부할 수 있으며, 동의 거부 시 정보제공의 제한을 받을 수 있습니다. 
5. Siz rozi bo’lishni rad qilishingiz mumkin, bu holda shaxsiy ma’lumotlaringizni tarqatish cheklanishi mumkin.

		개인정보 수집 동의 
Men shaxsiy ma’lumotlarimning to’planishi va ulardan foydalanilishiga roziman.
	□예   □아니요
□ Ha   □ Yo’q



		개인정보 제3자 제공 동의
Men shaxsiy ma’lumotlarimni uchinchi tomonga taqdim etilishiga roziman. 
	□예  □아니요
□ Ha  □ Yo’q




	민감정보 수집 이용 동의서
Sir tutiladigan ma’lumotlarni to’planishi to’g’risidagi kelishuv 

	1. 수집․이용 항목 : 취업취약계층(보훈대상 및 장애인) 여부
1. To’planishi va foydalanishi kerak bo’lgan ma’lumot elementlari: Shaxsning ish topishdagi xatar guruhiga (veteran imtiyozlaridan foydalanish huquqiga ega shaxs yoki nogiron shaxs) kirishi yoki kirmasliginini aniqlash uchun zarur bo’lgan ma’lumotlar

2. 수집․이용 목적 : 정부기관 및 기타기관 연계 활용
2. Ma’lumotlarni to’plash va ulardan foydalanishning maqsadlari: Hukumat agentliklari va boshqa tashkilotlar bilan birganlikda foydalanish uchun

3. 보유 및 이용기간 
3. Saqlash va foydalanish davri
 ․ 문서관리 : 개인정보 보유 및 이용 거부 요청이 있을 시까지
1) Hujjatlarni saqlash: Shaxsiy ma’lumotlarni saqlash va ulardan foydalanishni to’xtatish talab qilingunicha 
 ․ 준영구 : 개인정보보호법 제15조(개인정보의 수집․이용)1항 1호에 의거
2) Yarim-doimiy: Shaxsiy ma’lumotlarni himoya qilish to’g’risidagi Qonunning 15.1-moddasiga (Shaxsiy ma’lumotlarni to’plash va ulardan foydalanish) ko’ra

4. 위 민감정보 수집․이용 동의를 거부할 수 있으며, 다만 동의를 거부할 경우 다문화 이중언어 인재 등록에 불이익이 있을 수 있습니다.
4. Siz shaxsiy ma’lumotlaringizni to’planishi va ulardan foydalanilishiga rozilik berishni rad qilishingiz mumkin, bu holda ko’p madaniyatli oilaning ikki tillik talantlari ma’lumotlar bazasida ro’yxatdan o’tishingizda noqulayliklardan qiynalishingiz mumkin


	민감정보 수집 동의
Men sir tutiladigan ma’lumotlarimning to’planishiga roziman
	□예   □아니요
□ Ha □ Yo’q








20   년     월     일
_____ (Kun) _____ (Oy) ________ (Yil)



이름 :              (서명)
Ismi va imzosi: __________________________________________________ 



한국건강가정진흥원 귀하
Kimga: Koreya sog’lom oila instituti


○ 제출방법 : 우편제출 또는 이메일 제출 중 택1
○ Qanday taqdim etiladi : Pochta xizmati yoki elektron pochtadan birini tanlang
- 우편 : [06578] 서울시 서초구 반포대로 217, 한국건강가정진흥원 이중언어인재DB담당
[bookmark: _GoBack]- Manzil : Ikki tilli talantlar MB ga javobgar shaxs, Sog‘lom oila Koreya instituti, 217 Banpodae-ro, Seocho-gu, Seoul [06578]
- 이메일 : insik@kihf.or.kr
- Elektron pochta manzili : insik@kihf.or.kr
○ 문의처 : 한국건강가정진흥원(다문화 이중언어인재DB 구축․운영기관(여성가족부 산하 공공기관))
TEL. 02-3479-7772, 7773
○ Aloqa uchun: Sog‘lom oila Koreya instituti (Jinslar tengligi va oila vazirligi filiali bo‘lgan va Ikki tilli talantlar MB ni qurish va ishlatishga javobgar bo‘lgan davlat agentligi) 
TEL. 02-3479-7772, 7773
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